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St. Florian Church • Kościół św. Floriana 
2626 Poland Hamtramck MI 48212 

Weekend Masses 
Sun. 10:30 am (P), 12:30 pm (E) 

   Weekday Masses 
                                        Tue. 6:30 pm (E); Wed. 6:30 pm (P); Fri. 6:30 pm (P) 

  St.                 Ladislaus Chapel • Kaplica św. Władysława 
2730 Caniff, Hamtramck MI 48212 

Weekend Masses: Sat. 4:00 pm (E), Sun. 9:00 am (P) 
Weekday Masses: Mon. 8:00 am (P), Thu. 8:00 am (E) 

 

Office Hours • Biuro parafialne 
2626 Poland, Hamtramck MI 48212 • 313-871-2778 • fax: 313-871-5947 

www.stflorianparish.org • office@stflorianparish.org • Office Hours - Tue, Th, Fri: 12:00 pm - 4:30 pm, Wed –12:00 p.m. - 7:00 p.m. 

 

1908 - 2022 

 

 

   January 16, 2022        2nd Sunday Ordinary Time -  II Niedziela Zwykła 

1920-2022 

      God delights in you. How do you feel when you hear that? 
Delight usually comes with an exuberant flow of joy that seemingly 
arises from one’s toes with the expression of great glee. Reflecting 
upon the deep measure of joy God has in us can be a source of 

joy for ourselves. Delight is infec-
tious. A very young brother and 
sister were playing on the beach 
when the all too familiar ice cream 
truck made its daily rounds. The boy 
shook with excitement and delight 
as he took his sister’s hand and 
exclaimed, “The ice cream man is 
here, isn’t it great!” As they ran off 
toward the truck, one could hear the 
girl reply, “Yeah, I can’t wait!” The 
experience of a child’s delight in 

something so simple as ice cream, lifts our spirits from our bur-
dens and transports us to the lighter, more innocent side of life. 
      Life is not meant to be a burden. Believe it or not, God actually 
wants us to be happy! In fact, the wedding feast at Cana shows us 
that God even puts His blessing on our happiness. It is okay to 
celebrate the wonder of ourselves and others. Life is good. It is 
always interesting to note that Jesus saves the good wine until 
last. You would think it would be the other way around. The su-
perb quality of Jesus’ wine points to the superior quality of life we 
find in Christ. It is not a life of burdens but a life of wonder and 
delight! In Christ, we are lifted from the superficial and mundane to 
a life of purpose, hope, and love. 
     God is with us through the long haul, through the challenges 
and sorrows as well as the successes and accomplishments. In 
spite of the fact that we often wander from the path, God’s cele-
bratory delight in us remains. As spouses are asked to remain 
faithful to each other through whatever life brings, God remains 
faithful too. This promise remains through this life and into the 
next. All we have to do is take the advice of Jesus’ mother to heart 
when she says, “Listen to him.” This wisdom saves us from fool-
ishly giving in to the illusion that we can make better wine than 
Jesus.                                                                                    ©LPi 

Wielu dano 
     Kimkolwiek byś nie był, czegokolwiek byś nie robił, jakiego byś 
nie miał powołania, jeśli będziesz z Bogiem, to otrzymasz błogo-
sławieństwo i łaskę. Tak można by dzisiaj streścić jedno z czytań.   
Przez całe swoje życie szukamy prawdy o sobie, szukamy swoje-
go miejsca na ziemi. Czy to w pracy, czy uczestnicząc w różnych 
przedsięwzięciach, zawsze zastanawiamy się, czy to, co robimy, 
jest słuszne, czy godne nas i naszej postawy. A przecież wystar-
czy się wsłuchać w to, co nam przekazuje Bóg poprzez nas sa-
mych, poprzez bliźnich, poprzez czynności, które wykonujemy, by 
zorientować się, co powinniśmy robić. 
     Jedynie Chrystus – Bóg Wcielony – znał swoje posłannictwo i 
swoje zadania. W Ewangelicznym przekazie, przekazał tak wiele 
treści, które są nadal ważne dla nas wszystkich. Słowa Chrystusa 
powinny nam zapaść głęboko w serce. Matka Jezusa, zarazem 
Matka Kościoła Chrystusowego, mówi do nas: «Zróbcie wszystko, 
cokolwiek wam powie» (J 2,5).  
     Pamiętać musimy, iż otrzymujemy różne dary, które inni nazy-
wają talentami lub umiejętnościami, ale – niezależnie od nazwy – 
o to samo przecież chodzi. Trzeba umieć wsłuchać się w siebie i w 
bliźnich, bo i w nas, i w bliźnich przemawia do nas Bóg. Tak, 
wiem, że się powtarzam, ale powiem to jeszcze i trzykroć, bym 
sam mógł to zrozumieć. 
     W jednym musimy być silni: w rozumieniu tego, Kto do nas 
mówi i co nam chce przekazać. Jeśli w tym będziemy silni, zwarci i 
gotowi, to na pewno nam się uda, przecież Bóg w swej dobroci 
każdego z nas czymś obdarzy. Bo „Jednemu dany jest przez Du-
cha dar mądrości słowa, drugiemu umiejętność poznawania we-
dług tego samego Ducha, innemu jeszcze dar wiary w tymże Du-
chu, innemu łaska uzdrawiania w jednym Duchu, innemu dar czy-
nienia cudów, innemu proroctwo, innemu rozpoznawanie duchów, 
innemu dar języków i wreszcie innemu łaska tłumaczenia języków. 
Wszystko zaś sprawia jeden i ten sam Duch, udzielając każdemu 
tak, jak chce.” A dlaczego? Bo wszyscy jesteśmy dziećmi Boga. 

 

BOŻE, który posłałeś na świat Swego Syna, Światłość Prawdziwą, 
prosimy, obdarz nas duchem wytrwałości, abyśmy żyjąc prawdą i 

miłością dali odpowiedź wiary. 
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  St. Florian Church - Kościół św. Floriana 
II Niedziela Zwykła  

2nd Sunday Ordinary Time 
Sunday, January 16 - Niedziela 16 stycznia 

 

10:30 a.m. (P) + Małgorzata Długokecka, zam. rodzina 
10:30 a.m. (P) + Helena Barańska 
10:30 a.m. (P) - III Zak. św. Franciszka 
12:30 p.m. (E) + Eugene Skiba, by Monica Skiba 
12:30 p.m. (E) - Parishioners and Benefactors 

 

Tuesday, January 18 
 

6:30 p.m. (E) + David Wolf, by Ochab family 
 

Środa 19 stycznia - św. Józefa Pelczara 
 

6:30 p.m. (P) + Anna Pacana, zam. rodzina 
 

Piątek 21 stycznia - św. Agnieszki 
 

3:00 p.m. - 6:00 p.m. - Adoracja Najśw. Sakramentu 
         - Adoration of the Bl. Sacrament 
6:00 p.m. (P) - Nabożeństwo/Bł. Najśw. Sakramentem 
6:30 p.m. (P)  ++ Władysław i Stefania Kaput, zam. syn  
         z rodziną 
 

III Niedziela Zwykła  
3rd Sunday Ordinary Time 

Sunday, January 23 - Niedziela 23 stycznia 
 

10:30 a.m. (P) + Maria Rydzewska, zam. córka 
11:30 a.m. (P) - Chrzest - Evanka Fricker 
12:30 p.m. (E) ++ Stanley and Theresa Leon, by family 
12:30 p.m. (E) - Parishioners and Benefactors 
  1:30 p.m. (E) - Baptism - Sebastian Siekierka  

St. Ladislaus Chapel - Kaplica św. Władysława 
II Niedziela Zwykła 

2nd Sunday Ordinary Time       

Sunday Vigil: Saturday, January 15 
 

3:00 - 3:45 - Confession/Spowiedź 
4:00 p.m. (E) + Sally Sobota, by Sobota family 
4:00 p.m. (E) + Franciszek (2nd Anniv.), + Regina and  
                 + Bronislawa Olszewski, by Dorota 
 

     Sunday, January 16 - Niedziela 16 stycznia 

9:00 a.m. (P) - W intencji Kongresu Polonii Amer. stanu MI 
 

Poniedziałek  17 stycznia - św. Antoniego 
 

8:00 a.m. (P) + Maria Kwiatkowska, zam. synowa 
 

 Thursday, January 20 
 

8:00 a.m. (E) + All Souls in Purgatory, by Renata Naworol 
 

III Niedziela Zwykła 
3rd Sunday Ordinary Time       

Sunday Vigil: Saturday, January 22 
 

3:00 - 3:45 - Confession/Spowiedź 
4:00 p.m. (E) - No intention reserved 
 

     Sunday, January 23 - Niedziela 23 stycznia 
 

9:00 a.m. (P) - O Boże bł. dla Elżbiety, Tomasza, Dominiki 
             i Mileny, zam. Alicja Madej 

Św. Agnieszka 
21 stycznia 

       Agnieszka była w starożytności jedną 
z najbardziej popularnych świętych. Jako 
12-letnia dziewczynka, pochodząca ze 
starego rodu, miała ponieść męczeńską 
śmierć na stadionie Domicjana około 305 
roku.  Według przekazów o rękę 
Agnieszki rywalizowało wielu zalotników. 
Ona jednak odrzuciła wszystkich, mó-
wiąc, że wybrała Małżonka, którego nie 
potrafią zobaczyć oczy śmiertelnika. Za-
lotnicy, chcąc złamać jej upór, oskarżyli 

ją, że jest chrześcijanką. Doprowadzona przed sędziego nie 
uległa ani łagodnym namowom, ani groźbom. Rozniecono 
ogień, przyniesiono narzędzia tortur, ale ona przyglądała się 
temu z niewzruszonym spokojem. Wobec tego odesłano ją do 
domu publicznego, ale jej postać budziła taki szacunek, że ża-
den z grzesznych młodzieńców odwiedzających to miejsce nie 
śmiał się zbliżyć do niej. Jeden, odważniejszy niż inni, został 
nagle porażony ślepotą i upadł w konwulsjach. Młoda Agniesz-
ka wyszła z domu rozpusty niepokalana i nadal była czystą 
małżonką Chrystusa. Zalotnicy znów zaczęli podburzać sędzie-
go. Bohaterska dziewica została skazana na ścięcie. "Udała się 
na miejsce kaźni szczęśliwsza niż inne, które szły na swój 
ślub". Wśród powszechnego płaczu ścięto jej głowę. Poszła na 
spotkanie Nieśmiertelnego małżonka, którego ukochała bar-
dziej niż życie. 

St Florian Parish Bible Study  

Beginning February 15 

Jesus: The Way, the Truth, and the Life 
     Jesus is our savior, our redeemer, our Lord, and our God. 
Our belief in Jesus is what makes us who we are as Catholics, 
as Christians, but do we really know him as we should? Is Je-
sus a part of your life, or is he at the center of your life as he 
should be? We invite you to make him the center of your life by 
joining us for Jesus: The Way, the Truth, and the Life, a 10-
week video study program that explores the entirety of Jesus’ 
life and what he means for us as Catholics today. We will begin 
the Jesus study on Tuesday, February 15 at 7 pm. Participants 
will meet every week to view an engaging video presentation by 
Marcellino D’Ambrosio, Jeff Cavins, and Edward Sri, engage in 
a group discussion and enjoy fellowship with the other partici-
pants. For more information or to register, contact the Parish 

Office (313-871-2778).  All are welcome! 
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PARISH STAFF 
Administrator - Rev. Jan Michalski, SChr 

Resident- Rev. Jozef Siedlarz, SChr 
Deacon - Michael McCrandall 

Brother - Bogdan Barton, SChr 
 

Parish Secretary: Mrs. Ewa Bernacki                     313-871-2778 
Music Director: Mr. Daniel Misteravich                   313- 581-3652 
Maintenance: Mr. Mariusz Osuch                           313- 510-5546 
Parish Council: Mrs. Anna Adamusik                     586 - 303-5391 
BAPTISM: On second or third Sunday of each month. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION: Saturday: 3:00-3:45 pm 
MATRIMONY: Arrangements at least six months in advance 
SACRAMENT OF THE SICK: Please call the rectory any time 
PARISH MEMBERSHIP: Everyone should be properly registered 
in the parish. Please notify us of change of address. 

 

E-English   P-Polish 

 

10:30 AM (P) 
St. Florian 

MACZKA 
RYDZEWSKA 

CHOCHLA 

12:30 PM (E) 
St. Florian 

DOMBROWSKI 
ORLIKOWSKI 

STANKIEWICZ, C 

St. Florian Church/St. Ladislaus Chapel 
Liturgical Schedule: Jan 22/23, 2022 

9:00 AM (P) 
St. Ladislaus 

KORDAS   

4:00 PM (E) 
St. Ladislaus 

UCHALIK 
STRASKE 

  

TIME 
LOCATION 

LECTOR  EME 

Ofiara na kościół 
Church offering 

Sunday, January 9 - Niedziela 9 stycznia 
Sun Env -$2226 
Sun Loose -$541 
Heat Env -$1120 
Debt Loose-$830 
Christmas Offering-$305 
Cap Exp -$150 
Eastern Europe-$10 
Strawberry Fest. - $250 

KAWIARENKA 
W NIEDZIELĘ 9 STYCZNIA KAWIARENKA BYŁA  

PRZYGOTOWANA PRZEZ : 

SZKOŁĘ JĘZYKA POLSKIEGO 
DOCHÓD WYNIÓSŁ: $413.00 

DZIĘKUJEMY 
ZA TYDZIEŃ DO KAWIARENKI ZAPRASZA 

KLASA PIERWSZOKOMUNIJNA 

Capital Expenditures – December 2021 

Składka na utrzymanie budynków - grudzień 
$1000.00 – Mr & Mrs Richard Skowron 
$120.00 – Mr & Mrs Daryl Biallas (Jul – Dec) 
$100.00 –Ann-Marie Krul, $60.00 – Lucyna Rosiak 
$50.00 – Gene Wittstock, James Kedroske, Margaret Mary Matyniak, 
Marilyn Stankiewicz 
$40.00 – Mr & Mrs Robert Howard, Kathy Babicz 
$35.00 – Mr & Mrs Frank Greene,  
$30.00 – Mary Thomas (Nov, Dec) 
$25.00 – Ronald Brylewski, Mr & Mrs Michael Bonneau, Mr & Mrs 
Henry Rozkowski  
$22.00 – Mr & Mrs Michael Ochab 
$20.00 – Malgorzata Swierzb, Waldemar Piatkowski, Mr & Mrs Paul 
Zdzieblowski (Nov, Dec), Mr & Mrs Mike Leon, Mr & Mrs Roman Ka-
put, Mr & Mrs Robert Straske, Malgorzata Rydzewska, Mr & Mrs 
Czeslaw, Mr & Mrs Krzysztof, Louise Chronowski, Judine Chronowski, 
Jerzy Dabrowski, Mr & Mrs Remigiusz Nowak  
$17.00 – Jawiga Olszewska 
$15.00 – Mr & Mrs Jan Kokoszka, Anna Galinski, Mr & Mrs Archie 
Mendalski, Mr & Mrs David Stepanian, Sarah Terrien 
$10.00 – Mr & Mrs Leonard Sobota, Mr & Mrs Richard Cichon (Nov, 
Dec), Mr & Mrs Marian Osuch, Mr & Mrs Marek Naworol, Mariola Maj-
da, Zbigniew Bilek, Mr & Mrs Janusz Szczech, Mr & Mrs Michael 
Paduchowski, Patricia Ruzycki, Irene Hart, Barbara Krawiec, Miec-
zyslawa, Mr & Mrs Edward Nowakowski, Mr & Mrs Stanislaw Pomi-
chowski, Momena Settipani, Mr & Mrs Jan Tadel, Mieczyslawa 
Grzelak, Mr & Mrs Alexander Brzyski (Nov, Dec), Elzbieta Zurek, Car-
ol Brown, Mr & Mrs Antoni Maczka 
$6.00 – Zdzislawa Ochocinski 
$5.00 – Christina Kary, Mr & Mrs Andrzej, Mr & Mrs Stanislaw Polek, 
Eugene Dombrzalski, Mr & Mrs Tadeusz Wawer, Halina Manka, El-
wira Malinowska, Alicja Malik, Mr & Mrs Stanislaw Raczka, Alfreda 
Strawa, Janina Szczepaniak, Alicja Rydel, Elizabeth Bochniak 
$2.00 – Paul Stopczynski, Janina Jankowski 

Request for 2021 Financial Statement  
Zaświadczenie złożonej ofiary w 2021 

      

    To request your 2021 Financial Statement for donations to St. Flori-
an, please fill out the form below and return it to the Parish Office with 
a stamped, self-addressed envelope. The request may be dropped 
into the Sunday collection basket. 

----------------------------------- 
     Wszyscy parafianie, którzy chcieliby otrzymać zaświadczenie o 
kwocie, jaką przeznaczyli na kościół św. Floriana w 2021 roku, 
proszeni są o wypełnienie poniższego formularza i przesłanie go do 
biura parafialnego z kopertą zwrotną i z naklejonym znaczkiem. For-
mularze można też wrzucić do koszyka w czasie niedzielnej kolekty. 
      
Env. Number/Numer koperty: ________________ 
 

Name/Nazwisko: _______________________________ 
 
_____________________________________________ 
 
 

Address/Ulica: ________________________________ 
 
City/Miejscowość: _____________________________ 
 
Zip Code: _____________________________________ 



	 3-D-4-2 	 For ad info. call 1-800-477-4574 • www.4lpi.com	 15-0494

800-593-3052 • www.csi.coop
Tell us how you found us, using this code (GW5500)

Gratiot Woods Co-op Apartments
5500 McClellan, Detroit, MI 48235

If you are at least 62 years old and want the peace of mind that comes with living  in a secure co-op 
with affordable rent (30% of monthly income), then join the members at Gratiot Woods!

Central Air & Heat • Some Utilities Included in Rent • Apartments Wired for Cable TV
Some Units Designed for the Mobility Impaired • Much, much more!

AFFORDABLE HOUSING
FOR SENIORS

AGE 62 and Up*

Roofs • Siding
Gutters • Masonry

Painting • Windows
Insulation

313-408-1166
Red Baron will donate 10% on any project to the church. 

(up to $250)

Free Estimates • Financing Available

“We’re Your To Do List Handymen”

Contact Larry Burgett
to place an ad today! 
lburgett@4LPi.com

or (800) 477-4574 x6268 

JURKIEWICZ
& WILK

Funeral Home
(313) 365-9600

2396 Caniff Ave., Hamtramck
Burial & Cremation
Services Available

Michael A. Wilk • Directors • Robert A. Wilk

Bozek’s
Market

3317 Caniff St. Hamtramck
313-369-0600

$1.00 OFF ANY
PURCHASE OVER $20.00

HAUSZ ELECTRIC CO.HAUSZ ELECTRIC CO.

BUS: 313-584-5559 • FAX: 313-584-9305BUS: 313-584-5559 • FAX: 313-584-9305
SERVING METRO DETROIT & DOWNRIVER COMMUNITIES

MISTRZ-ELEKTRYK
SOLIDNA FIRMA Z LICENCJA

I UBESPIECZONA, ZAKLADAJACA ELEKTRYCZNOSC
W BUDYNKACH MIESZKALNYCH I

PRZEMYSLOWYCH
MASTER ELECTRICIAN • LICENSED & INSURED

COMPLETE ELECTRICAL FOR COMMERCIAL AND RESIDENTIAL

	 SERVING THE POLISH COMMUNITY FOR OVER 10 YEARS
Sprawy imigracyjne
Testamenty
Sprawy kryminalne
Wykroczenia drogowe
Jazda pod wptywem alkoholu

Immigration
Estate Planning

Divorce
Criminal Matters

Drunk Driving

Tel: (586) 329-1335 • Cell: (313) 399-5630
Fax: (586) 329-1449

66 Market Street • Ste. 200 • Mt. Clemens, MI 48043

	 ADWOKAT	 MICHAEL LACEY	 ATTORNEY AT LAW
Parish Member


